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PERSONREGISTER:

Oppistuen

Silja Olafsen

Arvid Olafsen, Siljas far og eier av Myrmoen sag og høvleri

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone og nærmeste nabo

Josefine Jørgensen, hushjelp

Henry, Josefines sønn

Kårestua

Mari Buholtet, Siljas venninne

Agnes Buholtet, Maris mor

Melvin Buholtet, Maris far, arbeider på Myrmoen sag og høvleri

Sagbruksarbeidere på Myrmoen sag og høvleri

Silkesvarten, sjauer

Skakke-Nils, sjauer

Lange-Leif, kantmester

Sixten Bergström, har ansvar for regnskapet på saga

Asbjørn Moen, sagmester

Simon, sagmester, Maris trolovede

Emil, sponjekk, Simons lillebror

Bøchmann herregård

Ole-Laurits Bøchmann, skogbaron

Isabella (Bella) Bøchmann, hans kone

Engebreth Bøchmann, eldste sønn

Kolbjørnsrudsaga

Kolbjørn Olafsen, Siljas onkel, eier Kolbjørnsrudsaga

Andre

Karl Oskar von Vidjekjerr, omreisende tømmerfløter og skogsarbeider

Eskil Sivertsen, tømmerfløter

Arne-Johan Stranda, sønnen til ekteparet som driver landhandelen

Anita, taterkvinne

Richi, Anitas sønn


Slik sluttet forrige bok:

Kjolen min! Det er den lyserøde kjolen etter mor. Den som forsvant fra tørkesnoren. Hun kjente den igjen nå. Det svake rutemønsteret på skjørtet og den smale, hvite blondekanten i den buede utringningen i ryggen. Hun gikk enda nærmere og myste inn i sprekken. Og nå så hun kvinnen tydelig. Hun sto med ryggen til foran speilet som hang på veggen, men Silja sto i en slik vinkel at hun ikke så speilbildet. Men det var ingen tvil. Det var kjolen hennes. Noe så frekt. Hadde kvinnen vært her før og stjålet kjolen fra tørkesnoren?

Hun kjente irritasjonen og harmen ulme, men så ble oppmerksomheten hennes trukket mot kvinnens hår. Nå som hun sto på nært hold, kunne hun se at det ikke var satt opp med spenner og kammer som hun først hadde trodd. Hun skvatt ved synet, for håret var klippet kort. Det krøllet seg riktignok i nakken, men en kvinne skulle da ikke ha kort hår. Dette var i hvert fall ikke prestedatteren, slo det henne.

Kvinnen beveget på seg, som om hun prøvde kjolen og ville se hvordan hun tok seg ut i den. Silja ble enda mer provosert. Nå fikk det være slutt på dette hemmelighetskremmeriet. Hun dyttet døren opp og skred inn med en giftig og anklagende tirade på tungen. Hun følte seg like streng og myndig som faren, og skulle akkurat til å slenge ut: «Hva pokker skal dette bety?» Men da kvinnen virvlet rundt med det mest skrekkslagne ansiktet hun noensinne hadde sett, døde ordene på leppene hennes.

Hun ble stående og stirre på skikkelsen foran seg. De to var de eneste i værelset. Kjolen satt som støpt på den slanke kroppen og fremhevet de små brystene.

Et pent, smalt ansikt omkranset av mørke krøller. Et ansikt hun så hver eneste dag. Og hun kunne ikke ha blitt mer rystet om månen hadde falt ned.

«Henry?»
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Lunderskog, august 1907

Silja stirret mot kvinnen som poserte foran speilet i den lyserøde kjolen. Hennes kjole. Ansiktet som var vendt mot henne, lyste av frykt. Det var fremmed, men likevel velkjent. Hun trodde ikke det hun så –det kunne ikke være mulig.

Navnet glapp ut av munnen hennes, for det var drengen som sto foran henne. Henry. Det unge, pene ansiktet med plettfri, glatt hud. De litt skrå, blå øynene og munnen med fyldige lepper. Hun tenkte flyktig på det Mari hadde sagt om Henry, at hun forbandt ham med en fransk, ung konge i historieboken fra skoledagene. Unge, franske konger som pudret seg, brukte parykker og var mer feminine enn det en mann skulle være. Mari og hun hadde vært enige helt fra tidlig i ungdommen, da de begynte å smugkikke på menn. De skulle være skikkelige arbeidskarer med kraftige overarmer og senesterke kropper.

Henry, derimot, falt igjennom. Og nå raste det gjennom tankene at hun aldri hadde sett ham med skjeggvekst. Ikke antydning til det engang. Hun hadde blindt trodd at han var så forfengelig og nøye at skjeggveksten skulle bort så fort den syntes, mens arbeiderne nede på sagbruket og faren kunne gå både to og tre dager med skjeggstubb før barberkniven ble tatt frem.

Blikket flyttet seg fra det forskrekkede ansiktet og ned til kjolens utringning. Og nå skulle hun virkelig ønske at drengen sto der flatbrystet og med et fjollet smil om munnen, men hun så fort at det ikke var tilfelle. Han hadde bryster. Eller kvinnen, for nå gikk det for alvor opp for Silja at det var en kvinne som sto foran henne. En kvinne med Henrys ansikt.

Nå drømmer jeg. Dette er ikke virkelig. Hun ville ta et steg bakover, snu seg i døren og flykte ut, men det var som om føttene var naglet fast til det slitte tregulvet.

Det er derfor drengen går i vide klær. Derfor han og moren hadde merkelige samtaler. Hemmelighetskremmerier. Gode Gud… er Henry en kvinne?

Hånden for opp til munnen for å skjule at hun måpte, så rystet var hun. Hun kjente at huden nuppet seg i nakken, hun fikk frysninger og følte seg som om hun sto midt på en slagmark, som en levende målskive for et pilregn.

Henry… kvinnen, eller hvem det nå var, sto med blikket vendt mot gulvet. De smale leppene skalv lett, og det var som om det lyste skam av hele skikkelsen. Skam og frykt.

Silja følte også en slags frykt og utrygghet, og som alltid når hun ble overmannet av slike følelser, ble hun sint. Hun hadde hvisket navnet hans, men nå rensket hun stemmen og sa høyt:

«Henry, hva i all verden er det du driver med… eller… er du ikke Henry?»

Drengen, eller hvem det nå var, løftet blikket og så stumt på henne. Leppene skilte seg, som om han, eller hun, skulle si noe, men det kom ikke en eneste lyd.

«Hvorfor er du kledd i kjolen min? Svar meg, for Guds skyld.» Hun visste at hun lød hysterisk, men kunne ikke hjelpe for det.

Så lød den velkjente stemmen, eller var den lysere? Mer kvinnelig? Mulig hun innbilte seg det, men stemmen var fylt av engstelse.

«Unnskyld, det var ikke meningen å skremme deg.»

Hun hørte at det var drengen, men bildet hun hadde foran seg, virket helt absurd. Dette var en kvinne.

«Men… du er ikke mann… du er en kvinne?» hvisket hun.

Nå endret drengen holdning. Uttrykket ble annerledes, og skuldrene sank sammen. Likevel var det en viss stolthet å spore i den spede stemmen.

«Ja, jeg er kvinne og har vært det hele tiden.» Blikket var fast og spørrende, som om hun ventet spent på Siljas reaksjon. Eller dom.

«Hvordan er det mulig? Du heter Henry, din mor har kalt deg for sin sønn. Hvorfor? Og hvem er dere, egentlig? Hva er dere for slags folk, og hvorfor har dere lurt oss til å tro…» Stemmen gikk over til en uhørlig hvisken.

Den fremmede kvinnen så skyldbetynget ut. «Vær så snill, Silja, ikke bli sint! Jeg forstår at du er opprørt.»

«Opprørt? Det er mildt sagt. Jeg vet ikke hva jeg er akkurat nå. Dette her…» Hun slo ut med armene…»Gud hjelpe meg, jeg vet ikke hva jeg skal tro om dette narrespillet. Jeg har hatt altfor mange påkjenninger i det siste. Min mors for tidlige død, ulykken og slaget far ble utsatt for. Så får jeg en falsk hushjelp i hus, som viser seg ikke å være den hun utgir seg for, og nå er jeg blitt lurt igjen.» Hun tok et steg tilbake mens hjertet slo raskere enn hun hadde godt av. Hun kjente rett og slett at hun ikke tålte mer.

«Jeg tror det er best dere pakker sakene deres og drar herfra. Når far får høre dette, Gud bedre, jeg vet ikke om han vil tåle det…»

«Silja…» Den fremmede kvinnen tok et steg frem.

«Jeg vil ikke høre mer,» ropte Silja og holdt hendene foran seg som et skjold, samtidig som hun rygget mot døren.

«Vi kan forklare,» pep det ynkelig og tynt fra den andre.

«Jeg vil ikke høre mer. Kom deg ut!» Hun kjente gråten klore seg oppover halsen samtidig som hun så for seg hushjelpens vennlige ansikt. Det var utenkelig at hun skulle forlate dem. Det ville bli tomt etter dem. Hva skulle hun si til Josefine Jørgensen nå? Gikk hun også under falskt navn? Hun gikk ut fra at hun visste at Henry var kvinne. Eller visste hun ikke? Tanken var latterlig og absurd og fikk henne til å le hysterisk idet hun snudde på hælen og tumlet ut. Hva skulle hun gjøre? Skulle hun springe ned til Mas-Karin og fortelle hva som hadde hendt?

Men så sto fru Jørgensen der, midt på tunet, og så ut som hun var på vei bort til veslestua. Hun hadde et vennlig smil om munnen, som sluknet straks hun fikk se henne.

«Hva er det? Er det noe galt? De ser virkelig ut som om De har sett skrømt.»

Silja var tørr i munnen, og hun måtte væte leppene før hun klarte å si noe.

«Jeg hadde kanskje foretrukket å se et spøkelse fremfor… dette.»

Hushjelpen stanset foran henne med et spørrende blikk. «Å?»

Silja så i bakken og samlet mot. Det var ingen andre muligheter enn å si det rett ut. Hun løftet blikket og så på hushjelpen.

«Henry står her inne, kledd i min kjole.» Det var ikke slik hun hadde tenkt å formulere seg, men det var ikke så lett når tankene var et eneste kaos.

Hushjelpen så ikke det minste overrasket ut, heller redd. Det var da det sank inn i henne. Hushjelpen visste om hemmeligheten. Det var dette de hadde tisket og hvisket om når de trodde at ingen hørte dem. Og selvfølgelig visste hun hva slags kjønn hennes eget avkom hadde. Noe annet var utenkelig.

«Det er en kvinne der inne, og hun ser ut som Henry. Ser jeg syner?»

Hushjelpen stirret på henne med åpen munn, før hun resignerte. Med et skremt blikk gikk hun langsomt opp trappen og inn i veslestua.

Silja sto et øyeblikk i svalgangen, men så fulgte hun nølende etter.

Henry sto fremdeles foran speilet med et forknytt uttrykk. Moren satte seg tungt på sengen. Deretter løftet hun ansiktet og så på Silja.

«Nei, frøken Olafsen, De ser ikke syner. Henry… er ikke min sønn.»

Silja snappet etter pusten og kjente at hun ble oppgitt. «Jo takk, fru Jørgensen, jeg ser det. Han… det der er en kvinne. Jeg er da ikke blind heller.» Hun freste det ut i en altfor høy tone, men faren kunne ikke høre henne herfra.

«Jeg mente… jeg har ingen sønner. Jeg er barnløs.»

«Hva sa De? Har De ingen… men… men hvem er hun?»

Hushjelpen flakket med blikket og vred hendene nervøst i fanget. Hun prøvde forgjeves å få blikkontakt med den fremmede, unge kvinnen, men hun sto der stiv og uttrykksløs.

«Svar meg! Vær så snill. Hva er det for et skuespill dere driver med, og hvem er dere? Nå vil jeg ha svar, og jeg vil vite sannheten.» Silja merket at hun skalv i stemmen, men prøvde å se så bestemt ut som mulig, med hendene i hoftefest.

Hushjelpen trakk pusten. «Henry… og jeg, vi… vi er ikke som De tror. Vi er verken hushjelp eller dreng. Ikke på ordentlig.»

Silja kunne nesten ikke tro at det var sant. Hun tok seg til pannen og stønnet i fortvilelse. «Å, nei, ikke nå igjen.» Hvor mye skulle hun tåle?

Hun så en bevegelse i øyekroken og registrerte at den fremmede kvinnen tok et nølende steg frem. Så møtte hun blikket hennes.

«Jeg heter ikke Henry, det er bare et kallenavn. Mitt virkelige navn er Henrikke, og jeg er din søster. Halvsøster.»

Silja følte det som om alt blod ble tappet ut av kroppen. Hun prøvde å ta det innover seg, men det var som om hjernen nektet å fordøye opplysningen. Hun sto og glante dumt på den fremmede kvinnen og prøvde å finne en logisk forklaring. En fornuft i galskapen.

Hushjelpen kremtet forsiktig fra sengen. «Det er sant. Dette er din søster. Det kommer sikkert som et stort sjokk for deg. Jeg går ut fra at Synnøve aldri fortalte noe.»

Silja følte seg tom i hodet, men tok seg sammen. «Jo, jeg visste det.» Hun klarte ikke å la være å stirre på Henrikke. Det var som om hun måtte se på henne. Se på henne med nye øyne, men fremdeles var det uvirkelig. Helt fra hun hadde funnet dagboken og morens hemmelighet kom frem i lyset, hadde drømmen sådd en kime i henne. Drømmen om å finne denne søsteren. Om hun var i live. Nå visste hun det.

Men nå var det hushjelpen som blunket overrasket. «Visste De det? At De hadde en søster?»

«Mor fortalte ingenting. Hadde jeg ikke funnet dagboken hennes, ville hun ha gått i graven med hemmeligheten. Men hvem er egentlig De?»

«Jeg er din mors søster. Din tante.»

Hun kunne ikke ha blitt mer overrasket. Likevel var det som om biter av et puslespill falt på plass. Hvorfor hadde hun ikke sett likheten?

«Min… tante? Men jeg forstår ikke…»

Tanten smilte svakt. «Jeg reddet min søster fra skammen. Din mor og jeg var svært knyttet til hverandre. Hun ville ha gjort det samme for meg. Skjønt… det var aldri et offer å fostre opp min søsters datter. Det eneste skåret i gleden, var at jeg mistet min søster. Det var på grunn av skammen. Din fars familie levde gammelmodig og strengt. Det var ikke mulig for henne å ha kontakt med meg.»

«Men jeg forstår fremdeles ikke…»

«Det var ikke så enkelt. Jeg var gift, men jeg mistet min første mann da Henrikke bare var et halvt år gammel. Han ble en selvmorder.»

Silja gispet. «Selvmorder? Hvorfor det?»

Tanten slet tydelig med følelsene. Hun svelget, og øynene ble blanke. «Den hemmeligheten tok han med seg i graven. Jeg hadde ingen anelse og fikk aldri noen forvarsler. Han var en fåmælt mann, men jeg… jeg var svært glad i ham. Han godtok min avgjørelse angående min søsters barn uten spørsmål. Men kanskje slet han med den avgjørelsen likevel. Han hang innunder bjelkelaget på låven bare en time etter at jeg hadde kysset ham god morgen. Han gikk ut døren som han pleide hver morgen, for å gå på arbeid. Han arbeidet som formann på et mekanisk verksted. Jeg husker jeg så etter ham i vinduet da jeg sopte vinduskarmen for døde fluer. Han stanset opp på tunet, sto der en stund, og jeg trodde kanskje han hadde glemt noe. Jeg husker jeg snudde meg mot benken for å se om han hadde glemt nistematen. Ja, jeg gikk til og med i spiskammeret for å se om tina sto der, men det gjorde den ikke. Da jeg kikket ut gjennom vinduet igjen, var han borte.» En tåre trillet nedover kinnet.

«Han gikk ikke til verkstedet?» spurte Silja med tynn stemme.

«Nei, han gjorde ikke det. Det var det jeg trodde, men han måtte ha gått rett til låven og…» Stemmen knakk.

Silja visste ikke hva hun skulle si eller gjøre.

«Etter den ulykksalige og grufulle hendelsen ville ikke din fars familie ha noe med vår familie å gjøre, og jeg fikk aldri lov til å komme hit på besøk. Din mor besøkte oss et par ganger, men Henrikke var så liten at hun ikke husker det. Hun har ingen minner om sin kjødelige mor.»

«Jeg kan ikke tro at far har vært så ubarmhjertig,» mumlet Silja. Hun var rystet.

«Det er ikke bare Deres far som har slike holdninger. Det er ikke så mange år siden selvmordere ble gravlagt utenfor kirkegårdsmuren. Heldigvis er det ikke slik nå. Min mann ble lagt i vigslet jord, og jeg håper han har fått fred.»

«Men… løy De om at… De var gift og hadde mistet Deres mann for ett år siden?»

«Jeg giftet meg på nytt, men også dette ekteskapet ble barnløst. Jeg hadde bare Henrikke. Jeg løy ikke. Ikke engang om mitt navn. Jeg heter Josefine og er din tante.»

«Men hva med Jos? Hvor er han?»

Tanten så uforstående på henne. «Jos?»

Silja så på søsteren, som sto taus. «Henrikkes far. Mor skriver om ham i dagboken.»

Straks fikk søsteren en ny glød i blikket, leppene skilte seg, og det var som om frykt og overraskelse sloss om plassen. «Min far? Men… jeg har ingen far. Jeg vet ikke hvem han er.»

«Sto det i dagboken? Om Henrikkes far?» Tanten så rar ut.

«Det sto bare navnet Jos, og hun skrev om hendelser sammen med ham helt fra barndommen. Jeg fant en hel bunke med brev fra ham. Ja, mor skrev til og med at han var til stede under fødselen. Fødte hun… uten at noen visste? I all hemmelighet?»

Tanten så lenge på henne. Så kom det langsomt, men tydelig.

«Jeg vet hvem Jos er. Det er meg.»

«De?» Silja sperret opp øynene og glante dumt på tanten.

«Det var jeg som skrev brevene. Jeg var med på fødselen, og det skjedde i hemmelighet. Din mor skjulte det så godt hun kunne under svangerskapet. Hun gikk nesten ikke ut den vinteren og våren. Ingen visste noe, og ingen skulle heller få vite noe. Våre foreldre var livredde for å få skammen i hus. Hun fødte i andre etasje med bare meg og min mor til stede. Det gikk bra. Jos er et kallenavn, en forkortelse for Josefine. Det var bare din mor som kalte meg for det.»

Silja sto taus. Hva skulle hun si? Nå hadde hun fått svar. Og her sto tanten og hennes egen søster, lys levende. Hun forsto alt sammen. Det merkelige og til tider anspente forholdet mellom hushjelpen og drengen. De var ikke mor og sønn. Ikke engang mor og datter. Nå forsto hun de merkelige samtalene hun hadde overhørt. Og doktorens oppførsel og spørsmål. Hadde han oppdaget at pasienten han måtte undersøke for magevondt, var en kvinne og ikke en mann? Silja ble het om ørene idet hun tenkte på doktorfruen. Om doktoren hadde fortalt dette til fruen og dette kom ut på bygda… gud bedre. Og hadde ikke Mas-Karin vært raskt ute med å kommentere at den nye drengen så veik ut? For ikke å snakke om Maris kommentar om at Henry minnet om en ung, fransk konge. Hun så ting klarere nå. Ikke minst den gangen hun kom busende inn i veslestua og så en halvnaken kvinne på Henrys soverom.

Hun vendte seg mot søsteren, søkende i blikket.

«Du… hadde altså ikke damebesøk den gangen jeg kom inn her…»

Endelig endret søsteren ansiktsuttrykk. Nå var det en liten antydning til smil i munnvikene.

«Nei, jeg hadde ikke prestedatteren på besøk. Det var meg du så.»

«Da var du i det minste ærlig mot meg. Du hadde ikke funnet deg kjæreste.»

Tanten reiste seg fra sengen og smilte forsiktig. «Kan jeg si Silja til deg og være dus? Det føles så stivt og unaturlig nå som du vet at jeg er din tante og du er min niese.»

Silja nikket. «Du har vel rett i det, det blir kanskje dumt.»

Tanten smilte igjen, vennlig. «Jeg forstår at du er rystet, Silja. Det er ikke hver dag du får din ukjente tante og søster nærmest slengt i fanget. Jeg vet vi handlet feil. Vi skulle ha fortalt det, men…»

«Hvorfor gjorde dere ikke det?» spurte hun anklagende. Hun kjente at sinnet kom tilbake.

«Din far vet ingenting om Henrikke. Jeg er overbevist om at vi hadde blitt kjeppjaget om vi fortalte hvem vi var.»

Silja bet tennene sammen. Akkurat nå skjemtes hun over å være en Olafsen. Likevel måtte hun forsvare faren. «Det kan hende mors død har formildet ham.»

Tanten ga fra seg et sukk. «Kanskje, men da vi fikk høre at dere søkte etter hushjelp og dreng, lå veien åpen.»

«Men å kle seg ut som dreng?» Silja fattet det ikke.

«Henrikke har vært slik fra hun var barn. Hun ville aldri gå i kjoler. Det var et sirkus uten like, og nå har hun ikke hatt på seg kjole siden hun sto konfirmant.»

Silja så på søsteren. Hun fikk ikke noe svar. Det var som om søsteren lukket seg. Den smale munnen ble til en strek, og øynene fikk et hardt uttrykk.

«Vel, da er vi avslørt, og kan belage oss på å pakke sakene og dra. De trenger ikke å fortelle din far om oss.»

Silja kjente panikkfølelsen bre seg. Pakke sakene og dra. Dra fra henne og faren. Hun kjente at det ville bli som å rive veggene i huset. Det ville bli utålelig tomt.

«Du får begynne å pakke, Henrikke, vi drar med en gang.» Tanten gikk raskt ut.

Silja ville styrte etter henne og be henne stanse, men det var som om hun manglet kraft i kroppen. Hun møtte søsterens spørrende blikk, og de ble stående og stirre utfordrende på hverandre. Hun merket at nysgjerrigheten pirket i henne.

«Har du… visst om meg hele tiden?»

Henrikke ristet på hodet. Igjen fikk hun dette harde uttrykket i øynene. «Jeg fikk vite det på konfirmasjonsdagen. Jeg hater den dagen.»

«Fordi du fikk vite om meg?»

«Nei, ikke derfor. Fordi de tvang meg til å ha på kjole og fordi jeg ble foreldreløs den dagen.»

Silja så i gulvet. Hun kjente –og forsto søsterens fortvilelse. Kanskje var det ikke det å ha på seg kjole som var det verste. Det var å vite at moren og faren ikke var de ordentlige foreldrene likevel. Riktignok visste hun hvem moren var, men hva med faren? Hvem var den virkelige faren?

«Jeg er lei meg, Henry… Henrikke… herlighet, jeg vet ikke hva jeg skal kalle deg.»

Søsteren la armene i kors. «Det vet jeg ikke selv engang. Alt er så vanskelig. Jeg ville ikke være som andre.»

«Du ville være… gutt?»

Søsteren nikket og ble rød. «Jeg vet egentlig ikke hvorfor. Det ble bare slik.»

Silja prøvde å lette den trykkede stemningen med en kort, skjelvende latter. «Ja, det har jeg også ønsket av og til. Det er ikke få ganger jeg har hørt far beklage seg over at han aldri fikk sønner.»

«Er det derfor du er så trassig at du driver sagbruket?» kom det raskt fra søsteren.

Replikken traff henne hardt og brutalt. Hun ble stående med åpen munn og stirre usikkert på søsteren.

«Jeg traff spikeren?» Søsteren ranket ryggen og smilte svakt.

Denne gangen resignerte Silja. Skuldrene sank sammen, og hun måtte sette seg på pinnestolen som sto rett innenfor døren. «Jeg skal ikke nekte for det. Du har rett.»

«Nå spiller det ingen rolle lenger. Jeg har visst om deg i syv år, men nå trenger du ikke ha noe med meg å gjøre.»

Silja så opp. «Så du vil altså ikke vedkjenne deg meg, fordi vi ikke har samme far?»

«Det har ingenting med det å gjøre. Jeg kjenner ikke min far. Jeg har ingen anelse om hvem han er, eller var, for den saks skyld. Han kan være død. Og for meg er han død.»

«Men… hva skal jeg si til far? Jeg vet ikke om han tåler å høre sannheten.»

«Jeg forstår det, derfor er det best at vi drar.» Søsteren dro frem den slitte reisevesken fra klesskapet og begynte å legge nedi klær, pent brettet sammen. Det var ikke mye som hang i klesskapet, og ikke en eneste kjole, så hun nå.

«Men hvor skal dere dra?» Med ett kom hun på noe. «Dere sa at dere kom fra Nittedal. Løy dere om det også? Mor kom fra Rømskog, eller Rømskogen, som vi sier.»

«Det var løgn. Tante bestemte at vi måtte lyve om stedet. Hun var redd for at du skulle begynne å spørre etter vår familie om vi sa at vi kom fra Rømskog.»

Silja betraktet henne. «Du kaller Josefine for tante?»

Søsteren vek med blikket. «Gamle vaner er vonde å vende. Men hun er i virkeligheten min tante, derfor er det mest naturlig at jeg kaller henne for det, og ikke mor. Jeg sluttet å kalle henne mor etter konfirmasjonen.»

«Hun virker som et hjertegodt menneske.»

Søsteren fortsatte å brette sammen klær med besluttsomme bevegelser.

«Hva med kjolen min? Hvorfor tok du den?» begynte hun, men søsteren avbrøt henne.

«Du skal få den tilbake så fort jeg har skiftet. Jeg… jeg skulle bare prøve den.»

«Men hvorfor…»

«Jeg vil ikke snakke om det nå. Det betyr ingenting. Tante og jeg drar nå, og da er vi glemt.»

«Tror du virkelig at jeg glemmer min egen søster og tante?»

«Det får bli opp til deg.»

Silja stirret på henne, prøvde å lete etter likhetstrekk. De var søstre, men så ut som natt og dag. Hun var lys, med hår som en moden havreåker, men Henrikke var like svart i håret som Silkesvarten. Og hun hadde krøller. Hun kunne bare forestille seg hvor vakkert håret måtte ha sett ut hvis det ikke var blitt klippet.

«Hva glaner du på?» spurte søsteren i en skarp tone, men usikkerheten røpet henne.

«Jeg så på… håret ditt. Det er… fint.»

«Fint? Ja, jøsses, nå har jeg hørt det også.»

«Det er… annerledes. Rart å se ei jente med så kort hår.»

«Det vokser ut igjen,» svarte hun og satte den ferdig pakkede reisevesken på gulvet, men hun gjorde ingen mine til å gå ut. I stedet satte hun seg på sengen.

Silja satt stille på stolen og mønstret søsteren. Ingen sa noe på en stund. Ikke før søsteren vendte seg nølende mot henne. «Du nevnte at du hadde lest mors dagbok… ja, vår mor.»

«Ja, jeg fant den i klesskapet da jeg skulle rydde bort klærne hennes. Det var etter begravelsen.»

«Sto det… ingenting om ham… min far?»

Silja ristet på hodet. «Ikke et eneste ord. Jeg trodde det var Jos.»

Henrikke sukket. «Nei vel, så har jeg ingen far, da. Jeg hadde onkel Ivar. Det holdt. Han var snill mot meg og behandlet meg som om jeg skulle vært hans datter… eller sønn. Han stakk ikke under en stol, han heller, at han ønsket seg sønner.»

Det var bitterhet i stemmen. Silja hørte det, og dette var følelser hun gjenkjente. Følelser hun selv hadde slitt med opp gjennom hele oppveksten.

Søsteren reiste seg og grep vesken. «Vel, jeg får gå og se om tante har pakket ferdig.»

Silja spratt opp fra stolen. «Jeg vil ikke at dere skal dra,» buste hun ut.

Henrikke stanset og så forundret ut. Var det håp hun hadde i blikket?

«Din far kommer til å jage oss ut. Han er den verste grinebiteren jeg noensinne har møtt.»

Hjertet sank i henne. «Det er ingenting vondt i far. Han er bare så fordømt sta og gammelmodig. Men han har kommet seg i det siste, så jeg tror han overlever sjokket. Jeg har lenge hatt en mistanke om at han noen ganger gjør seg dårligere enn han er.» Hun bøyde hodet og skjemtes over faren.

«Ja, det har jeg lagt merke til. Sjuke mannfolk er det verste jeg vet. Det finnes ikke noe verre enn menn som syter for den minste ting. Hadde en mann gjennomgått en fødsel, ville han ha strøket med på flekken. Kan du unnskylde meg, men jeg skal skifte slik at du får igjen kjolen?» Henrikke begynte å kneppe opp de ørsmå knappene uten å se på henne.

Silja forlot veslestua og gikk inn i huset for å se etter tanten. Tante Josefine. Det lød rart, og enda rarere var det at hun befant seg i huset. Et menneske hun hadde lest om i morens dagbok, uten å vite det.

Hun fant tanten i stuen, hvor hun sto med ryggen til og med brudebildet av Siljas mor og far i hendene. Da hun hørte at Silja kom, skyndte hun seg å henge det på plass igjen på den lyse, rektangelformede flekken på den gulnede panelveggen. Deretter smilte hun fort.

«Da har jeg pakket sakene våre og er reiseklar.» Hun snakket med lav stemme, som om hun tok hensyn til den sovende på gjesterommet ved siden av.

Silja hørte svake snorkelyder og visste at det ikke var noen fare for at han kunne høre hva som ble sagt.

«Deres far sover. Jeg får gå og høre om Henrikke er klar,» mumlet tanten og gikk hurtig forbi henne og inn på kjøkkenet. Silja fulgte småløpende etter med hamrende hjerte. Hun stanset på dørstokken og grep hardt i dørkarmen, som om hun måtte holde seg fast.

«Jeg tror vi setter på kaffekjelen,» datt det ut av henne. Det var som å høre Mas-Karin hver gang det oppsto noe leit eller noe som måtte diskuteres. Det var slik det alltid hadde vært. Problemene ble løst med en kjele kaffe.

Tanten snudde seg på vei ut. Blikket gled usikkert bort på kaffekjelen som sto opp ned på komfyren, rengjort for grut og klar til bruk dagen etter.

«Kaffe? Nå?»

«Ja, jeg tror vi trenger det. Jeg… jeg vil ikke at du skal dra. Du og Henry… jeg mener Henrikke. Jeg vil at dere skal bli.»
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;
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